
1 ישעיהו JöScha˜Ja´HU - JESAIA - (Jesaja)

Warum JHWH nicht rettet und nicht hört

J
J

 5
9

ן � 1. ֛ן הֵ  
He´N≠

ja
הֵן�

pk.{ij}{ar.cj}

ֹלא־ ־  ֽא־  
Lo°-»
nicht
ֹלא�

pk.ng

ה  ֥ה �רָ ְרָצ  קָ
QZöR´H»

war kurz sie
קצר

ka.pe.3fs

ַדיד־־   
JaD-»

Hand des
יָד�

mfs.cs

ה  ֖ה וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ַדע  י ֑יעַ שִׁ ֽא־מֵהו  
MeHOSchI´Ã≠

weg vom retten zu machen
מִן�

pk.pp
ישע

hi.if.[cs]

ֹלא־ ־  ְרָו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא�

pk.ng

ה  ֥ה �דָ־ ְרָב  כָ
KhBhöD´H»

war schwer es /sie
כבד�

ka.pe.3fs

ו  ֖ה נ ְרָז אָ־   
ŞNO´≠

Ohr seines
ֶן�זן� אֹ�

fs.cs
ו

sf.3ms

ַדע׃   ֽא־מו ְרָשּׁ  מִ
MiSchöMO´Ã≠

weg vom hören
מִן�

pk.pp
שמע

ka.if.[cs]
 ü:Er macht werden

J
J
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י 2. ֤י �כִּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

 אִ־ ם־־ 
M-»

wenn
אִ�ם�

pk.cj

� ֙ם־  ֶםכ תֵי ֽא־נֹ ֲועו  
WoNoTeKhä´M≠

Vergehungen eure
עָוֹן�

mfp.cs
כם�

sf.2mp

  ֣וּיוּ  הָ
HJU´»

wurden sie
היה

ka.pe.3p

ים־  ֔ים �לִ ְרָבדִּ ַדמ  
MaBhDiLI´M≠

Scheidenmachende
בד�ל

hi.pt.mp

ֶםכם־  ֕ם � ינֵ  בֵּ
BeNeKhä´M≠

zwischen euch
בַּיִן�

pk.pp
כם�

sf.2mp

ין �  ֖ה בֵ ְרָל  
LöBhe´N≠

zu zwischen
לְ

pk.pp
בַּיִן�

pk.pp

֑יעַ ֶםכם־  ֽא־לֹהֵי ֱלא־   
LoHeKhä´M≠

ÄLoHI´M eurem 
אֱ�לֹהִים�
mp.cs

כם�
sf.2mp

ֶםכם־  ֗ם  ֹטּא־ ותֵי ֽא־ ַדח ְרָו  
WöChaTho°WTeKhä´M≠

und Verfehlungen eure
וְ

pk.cj
חַטָּא�ת

fp.cs
כם�

sf.2mp

  ירוּ ֧ירוּתִּ ְרָס  הִ
HiSTI´RU»

machten verbergen sie
סתר

hi.pe.3p

ים־  ֛ן נִ  פָ
PhNI´M≠

Angesichter
ֶן�נה פָּ
mp

֖ה ֶםכּם־   מִ
MiKä´M≠

weg von euch
מִן�

pk.pp
כם�

sf.2mp

ַדע׃   ֽא־מו ְרָשּׁ  מִ
MiSchöMO´Ã≠

weg vom Hören
מִן�

pk.pp
שמע

ka.if.[cs]

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

J
J
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י 3. ֤י �כִּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

� ֙ם־  ֶםכ י ַדכפֵּ  
KhaPeKhä´M≠

Hand schalen* eure
Schalen eure

כַּף��
fd.cs

כם�
sf.2mp

  ֣וּלוּ ֲוא־  ְרָנגֹ  
NöGoLU´»

wurden besudelt sie
wurden ~gelöst sie

גא�ל
ni.pe.3p

ם־  ֔ים �דָּ ַדב  
BhaD´M≠

in dem Blut
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דָּם�
ms.[cs]

֖ה ֶםכם־  ְרָבּעותֵי ְרָצ ֶםא־  ְרָו  
WöZBö˜OTeKhä´M≠

und Finger eure
-

וְ
pk.cj

ֶן�א�צְבַּע
fp.cs

כם�
sf.2mp

ן �  ֑יעַ ו עָ ֽא־ֶםבּ  
BäWo´N≠

in der Vergehung
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עָוֹן�
mfs

� ֙ם־  ֶםכ ֽא־תותֵי ְרָפ  שִׂ
SsiPhTOTeKhä´M≠

Lippen eure
Gestade eure

שָׂפָה
fp.cs

כם�
sf.2mp

ְרָבּרוּ־   דִּ
DiBöRU-»

worteten sie
-

ד�בר
pi.pe.3p

ֶםקר  ֶםשׁ ֔ים �  
Schä´QäR≠
Falschheit

-

ֶן�קר ֶן�ש
ms.[cs]

֖ה ֶםכם־  ְרָנ ְרָלשׁו  
LöSchONöKhä´M≠

Zunge eure
-

לָשוֹן�
mfs.cs

כם�
sf.2mp

ה  ֥ה �לָ ְרָו ַדע  
ÃWL´H»

Arges
~Kindchen

עַוְלָה
fs

ה׃   ֽא־ֶםגּ ְרָה ֶםת  
TäHGä´H≠

sie murmelt*
sie knurrt/pustet

הגה
ka.ft.3fs

J
J
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 אֵ־ ין �־ 4.
N-»
kein

-

אַ�יִן�
pk.av

א־   ֣וּרֵ  קֹ
QoRe´°»

rufender
lesender

קרא�|קֹרֵא�
ka.pt.ms.[cs]|na

ֶםד־ק  ֶםצ ֔ים � ְרָב  
BhöZä´DäQ≠

in Gerechtigkeit
-

בְּ
pk.pp

ֶן�ד�ק ֶן�צ
ms

ין �  ֥ה �אֵ־  ְרָו  
Wö´N»
und kein

-

וְ
pk.cj

אַ�יִן�
pk.av

ט ��  ֖ה פָּ ְרָשׁ נִ  
NiSchP´Th≠

gerichtigtwerdender*
-

שפט
ni.pt.ms.[cs]

ה  ֑יעַ נָ ֱלא־ מוּ ֶםבּ  
BäMUN´H≠

im Treun*
-

בְּ
pk.pp

אֱ�מונָה
fs

ַדח  ֤י �ט ��ו  בָּ
BThO´aCh»

Sich-Sichern
-

בטח
ka.if.[cs]

ַדעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

  � ֙וּ ה ֨הוּתֹּ  
To´HU≠
Chaos

-

תֹּהו
ms

ֶםבּר־  ַדד־ ְרָו  
WöDaBäR-»

und worten des

-

וְ
pk.cj

ד�בר
pi.if.[cs]

ְרָוא־   ֔ים �שָׁ  
Sch´W°≠

Wahnhaften
-

שָוְא�
ms

֥ה �רו   הָ
HRO´»

Schwangersein des

~Bergig sein des

הרה
ka.if.[cs]

ל  ֖ה מָ  עָ
M´L≠

Mühens
-

עָמָל
ms

יד־  ֥ה �לֵ ְרָוהו  
WöHOLe´D»

und Geborenmachen des

-

וְ
pk.cj

ילד�
hi.if.[cs]

ֶםון �׃   ֽא־אָ־   
´WäN≠

Ichhaften
~Zeugungskraft/~Wehklage

ֶן�ון� אָ�
[na].ms

J
J
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י 5. ֤י �צֵ י  בֵּ
BeZe´»

Eier der
-

בֵּיצָה
fp.cs

  � ֙י נִ ְרָפעו  צִ
ZiPh˜ONI´≠

Viperart igen
-

צִפְעֹנִי
ms

  עוּ ֔ים �קֵּ  בִּ
BiQe´˜U≠

erspalteten sie
~mach ten Tal sie

בקע
pi.pe.3p

י  ֥ה �רֵ ְרָוקוּ  
WöQURe´»

und Gefädelte der
und Ausgehöhlte/~Gebälkte der

וְ
pk.cj

קור
mp.cs

ישׁ  ֖ה בִ ַדעכָּ  
ÃKBhI´Sch≠

Spinne
-

עַכָּבִיש
ms

  גוּ ֑יעַ רֹ ֱלא־  ֶםי  
JäRo´GU≠

sie weben
-

א�רג
ka.ft.3mp

ל  ֤י �כֵ  הָאֹ־ 
HKhe´L»

der Essende
-

הַ
pk.at

א�כל
ka.pt.ms.[cs]

� ֙ם־  ֶםה יצֵי ֽא־בֵּ  מִ
MiBeZeHä´M≠

von Eiern ihren
-

מִן�
pk.pp

בֵּיצָה
fp.cs

הם�
sf.3mp

֔ים �מוּת   יָ
JMU´T≠

er stirbt
-

מות
ka.ft.3ms

֖ה ֶםרה  ַדהזּוּ ְרָו  
WöHaŞURä´H≠

und das Zerdrücktwerdende
und die Zerdrücktwerdende

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

זור
kpp.fs

֥ה �ַדקע  בָּ  תִּ
TiBQa´˜»

es wird erspalten*
sie wird ~Tal gemach t

בקע
ni.ft.3fs

ֽא־ֶםעה׃   ְרָפ ֶםא־   
Ph´H≠

Otter
ich keuche

ֶן�עה|פעה ֶן�א�פְ
ms|ka.ft.1s

J
J
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� ֙ם־ 6. ֶםה ֽא־קוּרֵי  
QUReHä´M≠

Gefädelten ihre
Ausgehöhlte/~Gebälkte ihre

קור
mp.cs

הם�
sf.3mp

ֹלא־ ־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא�
pk.ng

  ֣וּיוּ ְרָה יִ  
JiHJU´»

sie werden
-

היה
ka.ft.3mp

ֶםגד־  ֔ים �ֶםב ְרָל  
LöBhä´GäD≠

zum Gewand
zum Verratenden

לְ
pk.pp

ֶן�גד� ֶן�בּ
ms

ֹלא־   ֥ה � ְרָו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא�
pk.ng

  ֖ה סּוּ ַדכּ ְרָת  יִ
JiTKaSU´≠

sie bedecken sich
-

כסה
ht.ft.3mp

֑יעַ ֶםהם־  י ֲועשֵׂ ֽא־ַדמ ְרָבּ  
BöMaSseHä´M≠

in Gemachten ihren
-

בְּ
pk.pp

ֶן�שׂה ֲשׂע מַ
mp.cs

הם�
sf.3mp

� ֙ם־  ֶםה י ֲועשֵׂ ֽא־ַדמ  
MaSseHä´M≠

Gemachte ihre
-

ֶן�שׂה ֲשׂע מַ
mp.cs

הם�
sf.3mp

י־  ֲועשֵׂ ֽא־ַדמ  
MaSse-»

Gemachte des
-

ֶן�שׂה ֲשׂע מַ
mp.cs

ֶםון �  ֔ים �אָ־   
´WäN≠

Ichhaften
~Zeugungskraft/~Wehklage

ֶן�ון� אָ�
[na].ms

ַדעל  ֥ה �פֹ  וּ
UPho´ÃL»

und Wirken der
-

וְ
pk.cj

פֹּעַל
ms.cs

ס  ֖ה מָ  חָ
ChM´S≠
Gewalttat

-

חָמָס
ms

ֽא־ֶםהם־׃   י ַדכפֵּ ְרָבּ  
BöKhaPeHä´M≠

in Hand schalen* ihren
in Schalen ihren

בְּ
pk.pp

כַּף��
fd.cs

הם�
sf.3mp

J
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� ֙ם־ 7. ֶםה ְרָגלֵי ַדר  
RaGLeHä´M≠
Füße ihre

-

ֶן�גל ֶן�ר
fd.cs

הם�
sf.3mp

֣וַּדרע   לָ
LRa´˜»

zu dem Bösen
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

רַע
aj.ms

  ֔ים �רֻצוּ יָ  
JRu´ZU≠

sie laufen
-

רוץ
ka.ft.3mp

  ֔ים �רוּ ֲוה ַדמ י ֽא־וִ  
WIMaHRU´≠

und sie sind schnell
-

וְ
pk.cj

מהר
pi.ft.3mp

ךְ �  ֖ה פֹּ ְרָשׁ  לִ
LiSchPo´Kh≠

zum Ausschütten von

-

לְ
pk.pp

שפך
ka.if.[cs]

ם־  ֣וּדָּ  
D´M»

Blut
-

דָּם�
ms

י  ֑יעַ קִ נָ  
NQI´≠

schuldlosem
-

נָקִי
aj.ms

� ֙ם־  ֶםה ֽא־בותֵי ְרָשׁ ְרָח ַדמ  
MaChSchöBhOTeHä´M≠
Berechnungen* ihre

-

ֲשׂחשָבָה מַ
fp.cs

הם�
sf.3mp

֣וּבות  ְרָשׁ ְרָח ַדמ  
MaChSchöBhO´T»

Berechnungen des
-

ֲשׂחשָבָה מַ
fp.cs

ֶםון �  ֔ים �אָ־   
´WäN≠

Ichhaften
~Zeugungskraft/~Wehklage

ֶן�ון� אָ�
[na].ms

ד־  ֥ה �שֹׁ  
Scho´D»

Dahinraffen
Gebrüst

שֹד�
ms

ֶםבר  ֖ה ֶםשׁ וָ  
WSchä´BhäR≠
und Zerbruch
und Kaufbares

וְ
pk.cj

ֶן�בר ֶן�ש
ms

ֽא־תָם־׃   ְרָמסִלּו  בִּ
BiMSiLOT´M≠

in Hochwegen ihren
in Aufgeworfenen ihren

בְּ
pk.pp

מְסִלָּה
fp.cs

ם�
sf.3mp

J
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ֶםרךְ � 8. ֤י �ֶםדּ  
Dä´RäKh»

Weg* des
ֶן�רךְ ֶן�דּ

mfs.[cs]

� ֙ם־   שָׁלו
SchLO´M≠

Friedens
שָלוֹם�

ms

ֹלא־   ֣וּ  
Lo´°»
nicht
ֹלא�

pk.ng, na

  ֔ים �דָ־עוּ יָ  
JD´˜U≠

erkannten sie
יד�ע

ka.pe.3p

ין �  ֥ה �אֵ־  ְרָו  
Wö´N»

und keine
וְ

pk.cj
אַ�יִן�

pk.av

ט ��  ֖ה פָּ ְרָשׁ  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

מִשְפָּט
[na].ms

ם־  ֑יעַ תָ ְרָגּלו ְרָע ַדמ ְרָבּ  
BöMa˜GöLOT´M≠

in Rillgleisen* ihren
בְּ

pk.pp
מַעְגָּל
fp.cs

ם�
sf.3mp

� ֙ם־  ֶםה ֽא־בותֵי ְרָנתִי  
NöTIBhOTeHä´M≠

Stege ihre
נְתִיבָה

fp.cs
הם�

sf.3mp

  ֣וּשׁוּ ְרָקּ  עִ
ĨQöSchU´»

verkehrten sie
עקש

pi.pe.3p

ֶםהם־  ֔ים �  לָ
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם�

sf.3mp

  ל כֹּ
Ko´L≠
aller
כֹּל

ms.[cs]
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ךְ �  ֣וּרֵ  דֹּ
DoRe´Kh»

Betretende
ד�רך

ka.pt.ms.[cs]

הּ �  ֔ים �בָּ  
B´H≠
in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

ֹלא־   ֥ה �  
Lo´°»
nicht
ֹלא�

pk.ng, na

֖ה ַדד־ע  יָ  
JDa´˜≠

erkannte er
יד�ע

hb.ka.pe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

ֽא־לום־׃    שָׁ
SchLO´M≠

Frieden
שָלוֹם�

ms

J
J
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ַדעל־ 9.  
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ן �  ֗ם כֵּ  
Ke´N≠

also
e:darum

כֵּן�
pk.av, ms

֤י �ַדחק   רָ
RCha´Q»

war fern sie 
war fern er

רחק
ka.pe.3ms

� ֙ט ��  ְרָשׁפָּ  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

-

מִשְפָּט
[na].ms

  נּוּוּ ֶםמּ ֔ים � מִ  
MiMä´NU≠
von uns

-

מִן�
pk.pp

נו
sf.3ms/1p

ֹלא־   ֥ה � ְרָו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא�
pk.ng

  נוּ ֖ה גֵ י ַדתשִּׂ  
TaSsIGe´NU≠

sie macht einholen uns
-

נשׂג
hi.ft.3fs

נו
sf.1p

ה  ֑יעַ קָ ְרָצדָ־  
ZöDQ´H≠

Rechtfertigung
-

צְדָ�קָה
fs

ה  ֤י �ֶםוּ ַדק ְרָנ  
NöQaWä´H»

wir harren*
wir ~konzentrieren-wärts

קוה
pi.ft.1p

� ֙ר   לָא־ ו
L°O´R≠

zu dem Licht
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

א�וֹר
mfs

ה־  ְרָוהִנֵּוּ  
WöHiNeH-»

und da
-

וְ
pk.cj

הִנֵּה
pk.ij

ֶםשׁךְ �  ֔ים �חֹ  
Cho´SchäKh≠

Finsternis
-

ֶן�שךְ חֹ
ms

֖ה הות  ְרָנגֹ  לִ
LiNöGoHO´T≠

zu Erglänzungen
-

לְ
pk.pp

נְגֹהוֹת
mp

֥ה �לות  ֲוא־ פֵ  בָּ
BPheLO´T»

in den Dunkelheiten
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֲשׂא�פֵלָה
fp

ךְ �׃   ֽא־לֵּ ַדה ְרָנ  
NöHaLe´Kh≠

wir wandeln
-

הלך
pi.ft.1p

J
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.1
ה 0 ֤י �שָׁ ְרָשׁ ֽא־ַדג ְרָנ  

NöGaSchöSch´H»
wir wollen tappen

-

גשש
pi.ft.1p.k

� ֙ם־  ְרָורִי ֽא־ַדכעִ  
KhaĨWRI´M≠

wie die Blinden
wie die ~Häutigen/~Spreuigen

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עִוֵר
aj.mp

יר  ֔ים �קִ  
QI´R≠

Gebälktem*
-

קִיר
ms.[cs]

ין �  ֥ה �אֵ־  ְרָכ  וּ
UKhö´N»

und wie keine
-

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

אַ�יִן�
pk.av

יִם־  ֖ה נ  ַד  עֵי
Na´JiM≠

Augen
Doppel-Auge/-Gequell

עַיִן�
[na].mfd

ה  שָׁ ֑יעַ שֵּׁ ַדג ְרָנ  
NöGaSche´SchH≠

wir wollen tappen
-

גשש
pi.ft.1p.k

  ְרָלנוּ ֤י �ַדשׁ  כָּ
KScha´LNU»

strauchelten wir
-

כשל
ka.pe.1p

� ֙ם־  ֨הוַּדריִ ֳרַ֨ה ֽא־ַדבצָּ  
BhaZHRa´JiM≠

in dem Mittag
in dem ~Doppelausdrang

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֳרַהרַיִם� צָ
md

ֶםשׁף �  ֶםנּוּ ֔ים � ַדכּ  
KaNä´SchäPh≠

wie der Dämmerung
wie dem ~Wehen

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶן�שף�� ֶן�נ
ms

ים־  ֖ה נִּוּ ַדמ ְרָשׁ ַדא־   בָּ
BSchMaNI´M≠

in den Ölträg ern
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

אַ�שְמָן�
mp

ֽא־תִים־׃   ַדכּמֵּ  
KaMeTI´M≠

wie die Toten
wie die Sterbenden

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מות
ka.pt.mp

J
J
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֤י �ֶםמה 1 ֱלה ֶםנ  

NäHMä´H»
wir tumulten*

-

המה
ka.ft.1p

� ֙ם־  י בִּ ַדכדֻּ  
KhaDuBI´M≠

wie die Bären
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דֹּב
mp

  נוּ ֔ים �לָּ  כֻּ
KuL´NU≠
alle wir

-

כֹּל
ms.cs

נו
sf.1p

ים־  ֖ה נִ ַדכיּו ְרָו  
WöKhaJjONI´M≠

und wie die Tauben
-

וְ
pk.cj

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

יוֹנָה
fp

ה  ֣וּגֹ  הָ
HGo´H»

zu gurren*
zu murmeln/knurren/pusten

הגה
ka.if.[cs]

ה  ֑יעַ ֶםגּ ְרָה ֶםנ  
NäHGä´H≠

wir gurren
wir murmeln/knurren/pusten

הגה
ka.ft.1p

ה  ֤י �ֶםוּ ַדק ְרָנ  
NöQaWä´H»
wir harren

wir ~konzentrieren-wärts

קוה
pi.ft.1p

� ֙ט ��  ְרָשׁפָּ ַדלמִּ  
LaMiSchP´Th≠

zu der Richtigung*
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מִשְפָּט
ms

ן �  ֔ים �ַדא־ יִ וָ  
W´JiN≠

und keine
-

וְ
pk.cj

אַ�יִן�
pk.av

ה  ֖ה עָ ֽא־לִישׁוּ  
LISchU´H≠

zur Rettung
-

לְ
pk.pp

יְשועָה
fs

ה  ֥ה �קָ ֲוח  רָ
RChQ´H»

fern war sie
-

רחק
ka.pe.3fs

ֽא־ֶםמּנּוּוּ׃   מִ  
MiMä´NU≠
von uns

-

מִן�
pk.pp

נו
sf.3ms/1p

J
J
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י־ 2 ֽא־כִּ  

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

  ֤י �בּוּ ַדר  
RaBU´»

viele waren sie
-

רבב
ka.pe.3p

  � ֙וּ ינ ֨הוּעֵ ְרָפשָׁ  
PhöSch´NU≠

Ausschreitungen* unsere
-

ֶן�פּשַע
mp.cs

נו
sf.1p

֔ים �ֶםדּךָ �  ְרָג ֶםנ  
NäGDä´Kh≠

gegenwärtig dir
~herzoglich dir

ֶן�גד� ֶן�נ
pk.pp

ך
sf.2ms

  ינוּ ֖ה תֵ ֹטּא־ ו ַדח ְרָו  
WöChaTho°WTe´NU≠

und Verfehlungen unsere
-

וְ
pk.cj

חַטָּא�ת
fp.cs

נו
sf.1p

ְרָנתָה  ֣וּעָ  
´NTH»

antwortete* sie
~demütigte sie

ענה
ka.pe.3fs

  נוּ ֑יעַ בָּ  
B´NU≠

igegen uns
in uns

בְּ
pk.pp

נו
sf.1p

י־  ֽא־כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ינוּ ֣וּעֵ ְרָפשָׁ  
PhöSch´NU»

Ausschreitungen unsere
-

ֶן�פּשַע
mp.cs

נו
sf.1p

  נוּ ֔ים �תָּ  אִ־ 
T´NU≠

T uns
samt uns

אֵ�ת
pk

נו
sf.1p

  ינוּ ֖ה תֵ נֹ ֲועו ַדו  
WaWoNoTe´NU≠

und Vergehungen unsere
-

וְ
pk.cj

עָוֹן�
mfp.cs

נו
sf.1p

ֽא־נוּם־׃   ֲוע ֽא־ַדד־ ְרָי  
JöDaNU´M≠

erkannten wir sie
-

יד�ע
ka.pe.1p

ם�
sf.3mp

J
J
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ַדע 3 ֤י �שֹׁ  פָּ

PScho´Ã»
Ausschreiten

-

פשע
ka.if.[cs]

� ֙שׁ  ַדכחֵ ְרָו  
WöKhaChe´Sch≠

und Leugnen
-

וְ
pk.cj

כחש
pi.if.[cs]

ה  ֔ים �וָ ֽא־ַדבּיה  
BaJaHWä´H≠

in JHWH
ü:Er wird {pi}

בְּ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֖ה סוג  ְרָונָ  
WöNSO´G≠

und Weggewendetwerden
und Schlackenmasse gemach twerden

וְ
pk.cj

סוג
ni.if.[cs]

֣וַּדחר  ַדא־   מֵ
MeCha´R»
von hinter

-

מִן�
pk.pp

אַ�חַר
pk.av

  ינוּ ֑יעַ הֵ ֱלא־ לֹ  
LoHe´NU≠

ÄLoHI´M unserem
ü:Beeidete {pl} 

אֱ�לֹהִים�
mp.cs

נו
sf.1p

ֶםבּר־  ַדדּ  
DaBäR-»

worten der
-

ד�בר
pi.{!.ms}{if.[cs]}

ֶםשׁק  ֣וּעֹ  
Õ´SchäQ»

Erpressung
-

ֶן�שק עֹ
ms.[cs]

ה  ֔ים �רָ ְרָוסָ  
WöSR´H≠

und Widerspenstigkeit
und entartet sie / Abkehr

וְ
pk.cj

סור|סָרָה
ka.wpe.3fs|fs

֧ירוּרו   הֹ
HoRO´»

zu schwangern
zum bergig werd en

הרה
pi2.if.[cs]

ו  ֛ן ג ְרָוהֹ  
WöHoGO´≠

und zu bemurmeln
und zu knurren/gurren

וְ
pk.cj

הגה
pi2.if.[cs]

ב  ֖ה לֵּ  מִ
MiLe´Bh≠

vom Herzen
-

מִן�
pk.pp

לֵב
ms.[cs]

ְרָברֵי־   דִּ
DiBhRe-»

Worte der
-

דָּבָר
mp.cs

ֶםקר׃   ֽא־שָׁ  
Sch´QäR≠
Falschheit

-

ֶן�קר ֶן�ש
ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
J

J
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ג 4 ֤י �ַדסּ ְרָוהֻ  
WöHuSa´G»

und machte wegwenden sie
und machte wegwenden er

וְ
pk.cj

סוג
ho.wpe.3ms

� ֙ר   אָ־ חו
ChO´R≠

hinten
-

אָ�חוֹר
ms

ט ��  ֔ים �פָּ ְרָשׁ  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

-

מִשְפָּט
[na].ms

ה  ֖ה קָ ְרָצדָ־  וּ
UZöDQ´H≠

und Rechtfertigung
-

וְ
pk.cj

צְדָ�קָה
fs

֣וּחוק   מֵרָ
MeRChO´Q»
von fernab

-

מִן�
pk.pp

רָחוֹק
aj.ms

ד־  ֑יעַ מֹ ֲוע ַדתּ  
TaMo´D≠
sie steht

-

עמד�
ka.ft.2ms/3fs

י־  ֽא־כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ה  ֤י �לָ ְרָשׁ  כָ
KhSchöL´H»

strauchelte sie
-

כשל
ka.pe.3fs

� ֙ב  ְרָרחו ֽא־בָ  
BhRöChO´Bh≠

in der Weitung*
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

רְחֹב
fs

ֶםמת  ֔ים � ֱלא־   
Mä´T≠

Wahrheit
-

ֶן�מת אֱ�
fs

ה  ֖ה חָ ְרָנכֹ  וּ
UNöKhoCh´H≠
und Redliches

und Konfrontiertes/Entgegengesetztes

וְ
pk.cj

נָכֹחַ
aj.fs

ֹלא־ ־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא�
pk.ng

֥ה �ַדכל   תוּ
TUKha´L»
es kann

sie vermag

יכל
hb.ka.ft.2ms/3fs, ar.kaA.ft.2ms

ֽא־בוא־ ׃    לָ
LBhO´°≠

zu kommen
-

לְ
pk.pp

בוא�
ka.if.[cs]

J
J
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י 5 ֤י �הִ ְרָתּ ַדו  

WaTöHI´»
und sie wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fs

� ֙ת  ֶםמ ֱלא־  ֽא־הָ  
HMä´T≠

die Wahrheit
הַ

pk.at
ֶן�מת אֱ�

fs

ֶםרת  ֔ים �ֶםדּ ְרָע ֶםנ  
Nä˜Dä´RäT≠

Fehlengemach twerdende
עד�ר

ni.pt.fs

ר  ֥ה �סָ ְרָו  
WöS´R»

und sich abkehrender
וְ

pk.cj
סור

ka.{wpe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ע  ֖ה רָ  מֵ
MeR´˜≠

vom Bösen
מִן�

pk.pp
רַע

aj.ms

ל  ֑יעַ לֵ ְרָשׁתּו  מִ
MiSchTOLe´L≠

sich zur Beute Mach ender
שלל

ht2.pt.ms.[cs]

ְרָרא־   ֧ירוּיּ ֧רְא ַד ַדו  
WaJja´R°»

und er sah
וְ

pk.cj
רא�ה

ka/hi.wft.3ms



3 ישעיהו JöScha˜Ja´HU - JESAIA - (Jesaja)

ה  ֛ן וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ַדרע  ֥ה �יּ ֵ  ַדו  
WaJje´Ra˜»

und es /er war übel
וְ

pk.cj
רעע

ka.wft.3ms

יו  ֖ה נָ ְרָבּעֵי  
BöN´W≠

in Augen seinen
בְּ

pk.pp
עַיִן�

mfd.cs
ו

sf.3ms

י־  ֽא־כִּ  
KI-»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

ין �  ֥ה �אֵ־   
´N»
keine
אַ�יִן�

pk.av

ט ��׃   ֽא־פָּ ְרָשׁ  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

מִשְפָּט
[na].ms

 ü:Er macht werden

J
J
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� ֙א־  6 ְרָר ַדיּ ַדו  

WaJja´R°≠
und er sah

-

וְ
pk.cj

רא�ה
ka/hi.wft.3ms

י־  ֽא־כִּ  
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ין �  ֣וּאֵ־   
´N»
kein

-

אַ�יִן�
pk.av

ישׁ  ֔ים �אִ־   
°I´Sch≠
Mann

~ALäPh-Seiender

אִ�יש
ms.[cs]

ם־  ֖ה מֵ ְרָשׁתּו ַדויִּ  
WaJiSchTOMe´M≠

und er entsetzte sich
und er verödete sich

וְ
pk.cj

שמם�
ht2.wft.3ms

י  ֣וּכִּ  
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

ין �  ֣וּאֵ־   
´N»
kein

-

אַ�יִן�
pk.av

ַדע  י ֑יעַ גִּ ְרָפ ַדמ  
MaPhGI´Ã≠

Einstehenmachender
~Entgegenkomm enlassender

פגע
hi.pt.ms.[cs]

ֽא־ַדשׁע  ו ֤י �תּ ַדו  
WaTO´Scha˜»

und er machte retten
und sie machte retten

וְ
pk.cj

ישע
hi.wft.3fs

  � ֙ו  ל
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ו  ֔ים �ע ְרָזרֹ  
ŞöRo˜O´≠

Arm*/Säender seiner
Armee seine

זְרוֹעַ
fs.cs

ו
sf.3ms

֖ה תו  ְרָד־קָ ְרָוצִ  
WöZiDQTO´≠

und Rechtfertigung seine
-

וְ
pk.cj

צְדָ�קָה
fs.cs

ו
sf.3ms

יא־   ֥ה �הִ  
HI´°»
sie

-

הִיא�
pn.in.3fs

ְרָתהוּ׃   ֽא־כָ ְרָסמָ  
SöMKh´THU≠

stützte sie ihn
-

סמך
ka.pe.3fs

הו
sf.3ms

JHWH bekleidet sich zu Gerichtserstattungen

J
J
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.1
֤י �ַדבּשׁ 7 ְרָל ַדויִּ  

WaJjiLBa´Sch»
und er bekleidete sich 

und er bekleidete

וְ
pk.cj

לבש
ka.wft.3ms

� ֙ה  ְרָצדָ־קָ  
ZöDQ´H≠

Rechtfertigung
-

צְדָ�קָה
fs

ן �  ֔ים �יָ ְרָר ַדכּשִּׁ  
KaSchiRJ´N≠

wie den Brustharnisch
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

שִרְיוֹן�
ms

ַדבע  ֥ה �כו ְרָו  
WöKhO´Bha˜»

und Helm der
-

וְ
pk.cj

כּוֹבַע
ms.[cs]

ה  ֖ה עָ ְרָישׁוּ  
JöSchU´H≠

Rettung
-

יְשועָה
fs

ו  ֑יעַ שׁ ֹרא־  ְרָבּ  
BöRo°SchO´≠

im Haupt seinem
-

בְּ
pk.pp

ֹרא�ש
ms.cs

ו
sf.3ms

֞שׁ �ַדבּשׁ  ְרָל ַדויִּ  
WaJjiLBa´Sch≠

und er bekleidete sich 
und er bekleidete

וְ
pk.cj

לבש
ka.wft.3ms

י  ֤י �דֵ־ ְרָג  בִּ
BiGDe´»

Gewänder der
~Verratende der

ֶן�גד� ֶן�בּ
mp.cs

� ֙ם־  קָ נָ  
NQ´M≠

Rache
-

נָקָם�
ms

ֶםשׁת  ֔ים �בֹּ ְרָל  תִּ
TiLBo´SchäT≠
Umkleidung

-

ֶן�שת תִּלְבֹּ
fs

ַדעט ��  ֥ה �ַדיּ ַדו  
WaJja´ÃTh»

und er hüllte um sich 
und er hüllte um / fuhr los

וְ
pk.cj

עיט|עטה
ka.wft.3ms

יל  ֖ה עִ ְרָמ ַדכּ  
KaM˜I´L≠

wie den Mantel
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

מְעִיל
ms

ֽא־אָ־ ה׃   ְרָנ  קִ
QiN´H≠

Eifer
~Erwerbung

קִנְאָ�ה
fs

J
J
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֤י �ַדעל 8 ְרָכּ  

KöÃ´L»
wie über

wie auf

כְּ
pk.pp

עַל
pk.pp

� ֙ת  ְרָגּמֻלו  
GöMuLO´T≠

Vergeltungen
~Entwöhnungen

גְּמולָה
fp

֣וַּדעל  ְרָכּ  
KöÃ´L»

wie über
wie auf

כְּ
pk.pp

עַל
pk.pp

ם־  ֔ים �לֵּ ַדשׁ ְרָי  
JöSchaLe´M≠
er erstattet

er vollführt/~befriedet

שלם�
pi.ft.3ms

ה  ֣וּמָ  חֵ
CheM´H»

Hitzendes*
-

חֵמָה
fs

יו  ֔ים �רָ ְרָלצָ  
LöZR´W≠

zu Bedrängenden ihn
-

לְ
pk.pp

צַר
mp.cs

ו
sf.3ms

֖ה מוּל  ְרָגּ  
GöMU´L≠

Vergelten
~Kamel

גְּמול
ms.[cs]

יו  ֑יעַ בָ ְרָי ֽא־אֹ־  ְרָל  
LöJöBh´W≠

zu Feinden seinen
-

לְ
pk.pp

א�יב
ka.pt.mp.cs

ו
sf.3ms

ים־  ֖ה יִּ  לָאִ־ 
L°IjI´M≠

zu den Küsten
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

אִ�י
mp

֥ה �מוּל  ְרָגּ  
GöMU´L»

Vergelten
~Entwöhnen

גְּמול
ms.[cs]

ם־׃   ֽא־לֵּ ַדשׁ ְרָי  
JöSchaLe´M≠
er erstattet

er mach t vollkommen

שלם�
pi.ft.3ms

J
J
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9  ֤י �א־ וּ ְרָר י ֽא־יִ ְרָו  

WöJIRö°U´»
und sie fürchten

-

וְ
pk.cj

ירא�
ka.ft.3mp

� ֙ב  ֲוערָ ַדמּ ֽא־מִ  
MiMaR´Bh≠

vom Westen/~Abendgemach ten
von Garantiewar e/~Verbürgtem/~Gemischtem

מִן�
pk.pp

ֲשׂערָב מַ
ms

ֶםא־ ת־   
T-»

ÄT
-

אֵ�ת
pk

ם־  ֣וּשֵׁ  
Sche´M»

Namen des
-

שֵם�
[na].ms.[cs]

ה  ֔ים �וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ַדרח־  ְרָז  וּמִמִּ
UMiMiŞRaCh-»

und vom Aufgang der
-

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

מִזְרָח
ms.cs

ֶםמשׁ  ֖ה ֶםשׁ  
Schä´MäSch≠

Sonne
~welche-weicht/ertastet

ֶן�מש ֶן�ש
[na].mfs.[cs]

ֶםא־ ת־   
T-»

ÄT
-

אֵ�ת
pk

֑יעַ ד־ו  ְרָכּבו  
KöBhODO´≠

Herrlichkeit seine
Schwere seine

כָּבוֹד�
ms.cs

ו
sf.3ms

י־  ֽא־כִּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֤י �בוא־    יָ
JBhO´°»

er kommt
-

בוא�
ka.ft.3ms

� ֙ר  הָ ַדכנָּוּ  
KhaNH´R≠

wie der Strom
-

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

נָהָר
ms

ר  ֔ים �צָ  
Z´R≠

Bedrängender
-

צַר|צור
aj/sb.ms|ka.pt.ms.[cs]

ַדח  ֥ה �רוּ  
RU´aCh»

Geistwind des
-

רוחַ
mfs.[cs]

ה  ֖ה וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ְרָססָה  ֥ה �נֹ  
No´SöSH»

mach te fliehen er 
mach te fliehen sie

נוס
pi1.pe.3fs

ֽא־בו׃    
BhO´≠
in ihm

-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

JHWH als Erlöser ZiJO´Ns

J
J

 5
9

.2
א־  0 ֤י �בָ  וּ

UBh´°»
und kommt er

-

וְ
pk.cj

בוא�
ka.wpe.3ms

  � ֙ן � ְרָלצִיּו  
LöZIjO´N≠
zu ZiJO´N

ü:Verdorrte 

לְ
pk.pp

צִיּוֹן�
na

ל  ֔ים �אֵ־   גּו
GO´L≠

Erlösender
~Besudelter

גא�ל
ka.pt.ms.[cs]

י  ֥ה �בֵ ְרָלשָׁ  וּ
ULöSchBhe´»

und zu umkehrenden von
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

שוב
ka.pt.mp.cs

ַדשׁע  ֖ה ֶםפ  
Phä´Scha˜≠

Ausschreitung
-

ֶן�פּשַע
ms.[cs]

ב  ֑יעַ קֹ ֲוע ֽא־ַדי ְרָבּ  
BöJaQo´Bh≠
in JaÃQo´Bh

ü:Fersehalt ender 

בְּ
pk.pp

ֲשׂעקֹב יַ
na

ם־  ֖ה אֻ־  ְרָנ  
NöŮ´M≠

Treuewort des
-

ֻם�א�ם� נְ
ms.[cs]

ה׃   ֽא־וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Kriegsschiff/Verdorrter des Taubers
 a:Überlister, Folgender, JaH s Ferse

J
J

 5
9

.2
י 1 ֗ם נִ ֲוא־  ַדו  

WaNI´≠
und ich

וְ
pk.cj

ֲשׂא�נִי
pn.in.1s

ֹזא־ ת  ֣וּ  
Şo´°T»

dies
ֶן�זה

aj.fs

י  ֤י �תִ ְרָבּרִי  
BöRITI´»

Bund meiner
בְּרִית
fs.cs

י
sf.1s

� ֙ם־   א־ ותָ
°OT´M≠

°OT/samt/Zeichen ihnen
א�וֹת|אֵ�ת

mfs.cs|pk
ם�

sf.3mp

֣וַּדמר  אָ־   
Ma´R»

sprach er
א�מר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֔ים �וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  � ֙י  רוּחִ
RUChI´≠

Geistwind meiner
רוחַ

mfs.cs
י

sf.1s

֣וֶּםשׁר  ֲוא־   
Schä´R»
welcher

ֶן�שר ֲשׂא�
pk.rl

ֶםליךָ �  ֔ים �  עָ
Lä´JKh≠

auf dir
עַל

pk.pp
ך

sf.2ms

֖ה ַדרי  ְרָד־בָ  וּ
UDöBhRa´J≠

und Worte meine
וְ

pk.cj
דָּבָר

ms.cs
י

sf.1s

ֶםשׁר־  ֲוא־   
SchäR-»

welche
ֶן�שר ֲשׂא�
pk.rl

י  ְרָמתִּ ֣וַּדשׂ  
Ssa´MTI»
legte ich

שׂים�
ka.pe.1s

יךָ �  ֑יעַ פִ ְרָבּ  
BöPhI´Kh≠

in Mund deinen
בְּ

pk.pp
ֶן�פּה

ms.cs
ך

sf.2ms

ֹלא־ ־  ֽא־  
Lo°-»
nicht
ֹלא�

pk.ng

  ֡וּמוּשׁוּ  יָ
JMU´SchU≠

sie weichen
מוש

ka.ft.3mp

� ֩ךָ �  י  מִפִּ
MiPIKh´»

vom Mund deinem
מִן�

pk.pp
ֶן�פּה

ms.cs
ך

sf.2ms

י  ֨הוּפִּ  וּמִ
UMiPI´»

und vom Mund des
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp
ֶן�פּה

ms.cs

�0 ֜ךָ �  ֲוע ְרָר ַדז  
ŞaRKh´≠

Samens deines
ֶן�זרַע

ms.cs
ך

sf.2ms

י  ֨הוּפִּ  וּמִ
UMiPI´»

und vom Mund des
וְ

pk.cj
מִן�

pk.pp
ֶן�פּה

ms.cs

ַדרע  ֤י �ז ֧רְא ֶם  
Şä´Ra˜»

Samens des
ֶן�זרַע

ms.[cs]

� ֙ךָ �  ֲוע ְרָר ַדז  
ŞaRKh´≠

Samens deines
ֶן�זרַע

ms.cs
ך

sf.2ms

֣וַּדמר  אָ־   
Ma´R»

sprach er
א�מר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֔ים �וָ ְרָיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ה  ֖ה תָּ ַדע  מֵ
MeÃT´H≠

von nun
מִן�

pk.pp
עַתָּה

pk.av

ַדעד־־  ְרָו  
WöÃD-»

und bis zum 
וְ

pk.cj
עַד�

pk.pp, ms

ֽא־לָם־׃    עו
˜OL´M≠

Äon*/Verheimlichungszeit 
עוֹלָם�

{sb.[na]}{aj}.ms

 ü:Er macht werden


